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Ausschalten

Installera och underhall enheten med hjélp av en professionell elektriker. Fér att undvika elektriska stotar,
anvéand inte ndgon anslutning eller ror vid terminalkontakten medan enheten ar paslagen!

Installeer en onderhoud het apparaat door een professionele elektricien. Om het risico op elektrische
schokken te voorkomen, werkt er geen verbinding en komen ze nietin contact met de terminalconnector
wanneer het apparaat is ingeschakeld!

I ’ Eteindre

Deje que un electricista profesional realice la instalacion y el mantenimiento del dispositivo. No active
ninguna conexion, ni entre en contacto con el conector terminal, después de conectarlo, para prevenir
descargas eléctricas!

Por favor, instale e faga a manutencao do dispositivo por um eletricista profissional. Para evitar o risco
de choque elétrico, n30 opere nenhuma conexdo ou entre em contato com o conector do terminal apés
conectar.
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Please install and maintain the device by a professional electrician. To avoid electric shock hazard, do not
operate any connection or contact the terminal connector while the device is powered on!
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Lassen Sie die Installation und Wartung des Gerates von einem professionellen Elektriker durchfiihren
Um die Gefahr eines Stromschlags zu vermeiden, diirfen Sie nach dem AnschlieRen an das Stromnetz
keinen Anschluss betatigen und den Anschlussstecker nicht berihren!

Veuillez faire installer et entretenir I'appareil par un électricien professionnel. Pour éviter tout risque
d'électrocution, n'actionnez aucune connexion et n'entrez pas en contact avec le connecteur de la borne
apres I'avoir branchée !

Rivolgersi a un elettricista professionista per I'installazione e la manutenzione del dispositivo. Per
evitare il rischio discosse elettriche, non alimentare alcuna connessione o il connettore del terminale
dopoil collegamento!

Urzadzenie powinien zainstalowac i konserwowac profesjonalny elektryk. Aby uniknaé ryzyka porazenia
pradem elektrycznym, nie nalezy korzysta¢ z zadnego potaczenia ani dotyka¢ ztacza terminala, gdy
urzadzenie jest wiaczone!

" p 3NEKTPUECKIM TOKOM He paBoTaiiTe C Kak/AMM-TMEO CORANHEHMAMM 1 He
NpYIKacaiTech K KNeMMHOMY COBANHUTENIO MOCTE NOAKNIOHeHUs!
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Wiring instruction
Verkabelungsanleitung
Instructions de cablage
Istruzioni per il cablaggio
Instrukcja okablowania
Instruktion for kabeldragning
Bedradingsinstructies
Instrucciones de cableado
Instrugdes de instalagao
VHCTpyKunm no nposoake

100-240V AC —

Protective cover

Housse de protection

Pokrowiec ochronny
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When the wall-mounting box is made of plastic and the size is small, the protective cover can be omitted.
If your wall-mounting box is made of metal, please be sure to install it with the protective cover.

Wenn der Wandmontagekasten aus Kunststoff besteht und Klein ist, kann die Schutzabdeckung
weggelassen werden. Wenn Ihre Wandmontagedose aus Metall ist, achten Sie bitte darauf, sie mit der
Schutzkappe zu installieren.

Lorsque le boftier de montage mural est en plastique et que la taille est petite, le housse de protection
peut étre omis.Si votre boitier de montage mural est fabriqué en métal, veillez & l'installer avec son
cache de protection.

Quando la scatola di montaggio a parete & realizzata i plastica e le dimensioni sono ridotte, il coperchio
di protezione puo essere ignorato. Se la scatola per il montaggio a parete & in metallo, assicurati di
installarla con il coperchio protettivo.

Jesli puszka do montazu Sciennego jest wykonana z tworzywa sztucznego i jest niewielkich rozmiarow,
mozna pomina¢ pokrywe ochronna. Jesli skrzynka do montazu $ciennego jest wykonana z metalu, nalezy
pamietac o zatozeniu pokrywy ochronnej.

Nar vaggmontering ladan ar tillverkad av plast och storleken &r liten kan skyddsskyddet utelamnas.
Om dinvaggmonteringsbox ir tillverkad av metall, se till att du installerar den med skyddskapan.

Wanneer de muurbevestigingsdoos van plastic is en de afmetingen klein zijn, kan de beschermhoes
weggelaten worden. Als uw inbouwdoos van metaal is, installeert u hem dan met de beschermhoes.

Cuando la caja de montaje en pared es de plstico y el espacio es reducido, se puede omitir la tapa
protectora.Si la caja de montaje en pared esta fabricada en metal, asegrese de instalarla con la cubierta
protectora.

Quando a caixa de montagem na parede é feita de plastico e o tamanho é pequeno, a tampa
protetora pode ser omitida.Se sua caixa de montagem na parede for feita de metal, certifique-se
deinstala-lacom atampade protecao.

EC/M HaCTeHHas! KOPOBKa M3rOTOB/IHA U3 NAACTIKA 11 MMEET HEGONIbLIME Pa3Mepb], MOXHO He yCTaHaB/MBaTL
3aLMTHYIO KPBILIKY.ECM Ballia HacTeHHas KOPOGKa BLINO/HEHa U3 MeTanna, NoxanyiicTa, 06a3aTeNbHO
YCTAHOBWTE Ha HEe 3aLUMTHYHO KPbILLKY.
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Make sure all wires are connected correctly.

Vergewissern Sie sich, dass alle Kabel richtig angeschlossen sind.

Assurez-vous que la connexion de laligne est correcte.

Accertarsi che tuttii cavi siano collegati correttamente.

Sprawdz, czy wszystkie przewody sa prawidtowo podtaczone.

Setill attallaledningar ar korrekt anslutna.

Zorgervoor dat alle kabels correct zijn aangesloten.

Asegurese de que todos los cables estén conectados correctamente.

Tenha certeza de que todos os fios estejam conectados corretamente.

MpoBepLTe, 4TO BCE NPOBOAA NOAKNIOHEH I NPABINLHO.
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Download the eWelink App
eWelink App herunterladen
Télécharger la eWelink application
Scarica la eWeLink App

Pobierz eWeLink App

Ladda ner eWeLink App

Download de eWelLink App
Descargar la eWeLink aplicacién
Baixe o eWeLink App

Ckauatb eWeLink npunoxeHue
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o App Store

P® Google Play
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Poweron
Einschalten

Allumer
Accensione
Zasilanie wtgczone
Slapa

Stroom op
Encender

Ligar
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Enter password x

Welcome!
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After powering on, tap “Start” to select the WIFI and enter the password, then you will enter the main
interface by following the App prompts.

Tippen Sie nach dem Einschalten auf, Start", um das WLAN auszuwahlen, und geben Sie das Passwort
ein, um die Hauptoberflache aufzurufen, indem Sie den Aufforderungen der App folgen.
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Une fois I'appareil mis en marche, appuyez sur « Démarrer » pour sélectionner le réseau WI-Fl et saisissez User Manual FCC compliance statement EU Declaration of Conformity AERNELERIBEDL S KRBT RIS
le mot de passe. Vous pourrez ensuite accéder a l'interface principale en suivant les instructions de ) o o : AT 6B 4943.1-2022
I'application 1.This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: Hereby, Shenzhen Sonoff Technologies Co., Ltd. declares that the radio equipment type NSPanel86PB,
: oo - - - - (1) This device may not cause harmful interference, and NSPanel86PW, NSPanel86PG are in compliance with Directive 2014/53/EU.The full text of the EU -
Dopo l'accensione, tocca "Avvia” per selezionare il Wil e inserire la password, quindiaccedi (2) This device must accept any interference received, including interference that may cause undesired declaration of conformity is available at the following internet address: FEaPEENRNEMREE
all'interfaccia principale seguendo le indicazioni dell'app. 15:00 operation ' ff WEBFER2000mA T RSB, E57R2000m b HEREH, TRAR SRS
Po wiaczeniu zasilania dotknij Start”, aby wybrat sie¢ WIFI | wprowadzic hasto. Nastepnie przejdz do Von,ebec 2.Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void https://sonoff.tech/usermanuals [ HENGR This product is only suitable for safe use at altitudes below 2000m
gtownego interfejsu, postepujac zgodnie z instrukcjami aplikacji. the user's authority to operate the equipment. e - > e | s |sm—m
Efter att strommen har slagits pa klickar du pa "Start" for att valja WIFI och ange I6senordet, sedan kommer For CE Frequency; (Pb) (Hg) (cd) (criviy) (PBB) (PBDE)
duin i huvudgrénssnittet genom att félja appens anvisningar. Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, o on N RF Outout P
veiartn ursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against peration frequency Range: utput Power: BRI ° o ° o o °
Inde haofdinterface door de samwisingenyan de App evolgen. o ¢ VoTer dasmmalomty https://sonoff.tech/usermanuals harmiulinterfarence n  residential intallation. This squipment generatas, uses and can radiate radio BT: 2402-2480MHz BT:9.048m
e 2 eet ERELRE R, METEWelink App R “+" &R FIRN", iR &R H LR RN _HBHA. frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful Zigbee: 2405-2480MHz Zigbee: 8.31dBm i x ° ° ° ° °
Tras e'Tce"Ide"o' ;"q“e en "l“F“’ pa(;a fe'e“m"‘;' 'f W‘f' y escribir la contrasefa; posteriormente, FNAZTOY 1%y 7 L.eWelink AppT[+]% 8y 7 LTIQRI— K ERF v U EERL ET. 2 0. T T interference to radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur Wi-Fi: 18.45dBm(802.11b) aga o o o o o o
entrard en lainterfaz principal siguiendo los avisos de a aplicacion. TFNA READQRI—KERF vV LET, FBIBNFALER P 2 A HR B ina particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or television Wi-Fi Operation Frequency: Wi-Fi: 16.38dBm(802.11g)
Apés ligar, toque em "Start" pfrase\ec'\onaraWIF\edlg\leasenha,entéovo(éentraré nainterface Tap “Log In"on the device and tap “+ on the eWeLink App to select “Scan QR code”, then scan the QR code QRI—REFHEAMBN. ITTH A MITIERT B L HMAL—HF—TZaTILPALTHRTINET, reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try 802.11 b/g/n202412-2472 MHz W\'F‘:16-4WdBW\(802-ﬁn20) PCBIR ) o o o o o Sh h S ffT h | . c Ltd
principal seguindo as instrugbes do aplicativo. on the device screen by your App. Scan the QR code or visit the website to learn about the detailed user manual and help. to correct the nterference by one or more of the following measures: 80211 n40: 2422-2462 MHz WIFFi:16.424Bm(802.11040) & o o o o o o enzhensono echnologies Co., .
», - i —Reorient or relocate the receiving antenna. .
Ef:g:::;‘»S:::;(:e»';:?nwer:y:ﬂny;;(';::Lﬁazprw‘;a’\:\g;:l;senme naponk, nocne yero Bel nepeiigete 8 Tippen S|:IaufaAnme‘den"ausfd§m GQe;aéquuP(pI:n S\iauf,,+f”én deéfretunkzpp,gm"(szan QR code” Scannen Sie den QR-Code oder besuchen Sie die Website um auf die detaillierte Bedienungsanleitung inerease the separation be[weengthe equipment and receiver ARIEHIBSI/T 11364 BIUERH: 3F & 6F, Bldg A, No. 663, Bulong Rd, Shenzhen, Guangdong, China
’ : auszuwahlen, dann scannen Sie den -Code mi rer aufdem Bildschirm des Gerats. i 3 i i i y . iter
u i pp ! zuzugreifen und hilfe. —Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected. WEEE Disposal and Recycling Information o ®F LA BHTEGBIT 2657 5T ZIP code: 518000 Website: sonoff.tech
Appuyez sur « Se connecter » sur 'appareil et sur « + » dans I'eWeLink App pour sélectionner « Scan QR code », Scannez le code QR ou visitez le site web pour consulter le guide détaillé et aide. —Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help. All products bearing this symbol are waste electrical and electronic equipment (WEEE as in directive PR EEE R T 2657 Service email: support@itead.cc

et scannez ensuite le code QR sur I'écran de 'appareil a Iaide de votre application.

cansionare il codice QR o visita il sito web per consultare la guida utente dettagliata e aiuto.

Zeskanuj kod QR lub odwiedz strong internetowa, aby
obstugi i pomocy.

ie¢ sie wiecej o szczego instrukgji

Skanna QR-koden eller bes6k webbplatsen for att lara dig mer i den detaljerade bruksanvisningen och hjalp.

Scan de QR-code of bezoek de website voor meer informatie over de gedetailleerde gebruikershandleiding
en hulp.

B Tocca "Accedi” sul dispositivo e tocca "+ sull'eWeLink App e seleziona "Scan QR code”, quindi scansiona
ooy il codice QR sullo schermo del dispositivo tramite 'app.
Logn Dotknij ,Zalogu sie” na urzadzeniu | dotknij przycisku,,+"w eWeLink App, aby wybrac opcje ,Scan QR-code”,
anastepnie za pomoca aplikacji zeskanuj kod QR na ekranie urzadzenia.
Anmelden
Klicka pa "Logga in" pa enheten och klicka pa "+" i eWeLink App for att valja "Scan QR code”, skanna
Seconnecter sedan QR-koden pa enhetsskarmen med din app.
A“ed'v - Tik op "Inloggen” op het apparaat en tik op "+" op de eWeLink App om "Scan QR-code” te selecteren,
Zaloguj sie scan dan de QR code op het scherm van het apparaat door uw App.
Loggain Toque en “Inicio de sesién” en el dispositivo y toque en “+ en la eWeLink App para seleccionar “Escanear

cédigo QR”; posteriormente, escanee el cédigo QR en la pantalla del dispositivo de la aplicacién

Escanee el cddigo QR o visite el sitio web para consultar la guia del usuario detallada y ayuda.

Scaneie o c6digo QR ou Visite 0 Nosso website para consultar detalhadamente o guia do usuério e ajuda.

CkaHupyiiTe 3TOT QR-KOA MW NepeiiAnTe Ha Halw Be6-CaliT ANS MPOCMOTPA NOAPOBHOTO PYKOBOACTEO
TeNs i NoMoLM.

Fazer login

Boiitn

Toque em "Log In" no dispositivo e toque em "+" no aplicativo eWeLink para selecionar "Digitalizar
codigo QR", em seguida, digitalize o cédigo QR na tela do dispositivo pelo seu aplicativo.

HaxmuTe «BoiiTn» Ha ycTpoiicTBe U HaxmuTe «+» B eWelink App, BbibepuTe «CkaHnpoBaTb QR koa», 3aTem
CNoMOLLLLI0 Balero NpUNOXeHUs 0TCKaHUpyiiTe QR-KOA Ha 3KpaHe YCTPOICTBa.
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FCC Radiation Exposure statement:

This equipment complies with FCC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment.

This equipment should be installed and operated with minimum distance of 20 cm between the radiator
and your body.

This transmitter must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter.

SAR Warning

Under normal use of condition, this equipment should be kept a separation distance of at least 20 cm
between the antenna and the body of the user.

Dans des conditions normales d'utilisation, cet équipement doit étre maintenu a une distance d'au
moins 20 cm entre I'antenne et le corps de l'utilisateur.

2012/19/EU) which should not be mixed with unsorted household waste. Instead, you should

M protect human health and the environment by handing over your waste equipment to a designated
collection point for the recycling of waste electrical and electronic equipment, appointed by the
government or local authorities. Correct disposal and recycling will help prevent potential negative
consequences to the environment and human health. Please contact the installer or local
authorities for more information about the location as well as terms and conditions of such
collection points.

Scatola Scatola Manuale Neto Borsa
PAP 20 PAP 21 PAP22 EVA7 CPET
Carta carta Carta Plastica Plastica

RACCOLTA DIFFERENZIATA

Verifica le disposizioni del tuo Comune
Separa le componenti e conferiscile in modo corretto.
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(6) B UL LUNIAERIE 0 s A B HZ5000K BRI A 3 & IR ANE 1238

O\) #3318 & 65 AR B R0°C-40°C, 88 59100-240V ~ 50/60Hz
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A DEPOSER A DEPOSER
EN MAGASIN  EN DECHETERIE

Cet appareil ¥\
se recycle o %
4

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
Privilégiez la réparation ou le don de votre appareil !
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